
 

 

 

 

 

 

 

 

Z A K O N 

O POTVRĐIVANJU SPORAZUMA IZMEĐU VLADE 
REPUBLIKE SRBIJE I VLADE REPUBLIKE GABON 
O UKIDANJU VIZA ZA NOSIOCE DIPLOMATSKIH I 

SLUŽBENIH PASOŠA 

Član 1. 

 Potvrđuje se Sporazum između Vlade Republike Srbije i Vlade Republike 
Gabon  o  ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša, koji je potpisan 
u Beogradu, 28. jula 2022. godine, u originalu na srpskom, francuskom i engleskom 
jeziku. 

Član 2. 

 Tekst Sporazuma u originalu na srpskom  jeziku glasi: 
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SPORAZUM 

IZMEĐU VLADE REPUBLIKE SRBIJE I 

VLADE REPUBLIKE GABON 

 O UKIDANjU VIZA ZA NOSIOCE DIPLOMATSKIH i 

SLUŽBENIH PASOŠA 

 

 

Vlada Republike Srbije i  

Vlada Republike Gabon (u daljem tekstu: Strane), 

u želji da osnaže svoje bilateralne odnose i da olakšaju kretanje državljana obe 
Strane nosilaca diplomatskih i službenih pasoša, 

dogovorile su se o sledećem: 

 

Član 1.  

 Državljani države svake Strane, nosioci važećih diplomatskih i službenih  
pasoša, oslobođeni su obaveze pribavljanja viza za ulazak, tranzit i boravak na 
teritoriji države druge Strane do 90 (devedeset) dana, u maksimalnom periodu od 90 
(devedeset), računajući od dana prvog ulaska, pod uslovom da ne obavljaju bilo 
kakvu lukrativnu delatnost, samostalnu delatnost ili bilo koji vid plaćene delatnosti na 
teritoriji države Strane. 

 

Član 2. 

 Državljani države svake Strane, nosioci važećih diplomatskih i službenih 
pasoša, prelaziće granicu samo na graničnim prelazima otvorenim za međunarodni 
saobraćaj. 

Član 3. 

 Državljani države svake Strane, nosioci važećih diplomatskih i službenih 
pasoša, dužni su da poštuju  zakone i  propise koji važe na teritoriji države prijema, 
tokom boravka na teritoriji države druge Strane. 

 

Član 4. 

 Svaka strana zadržava pravo da zabrani ulazak ili da prekine boravak na 
svojoj teritoriji državljana druge Strane nosilaca važećih diplomatskih ili službenih 
pasoša, ne navodeći razloge, kada su proglašeni nepoželjnom osobom.  

 

Član 5. 

 Strane će razmeniti specimene svojih važećih diplomatskih i  službenih 
pasoša, u roku od trideset (30) dana pre dana stupanja na snagu ovog sporazuma. 

 Strane će obaveštavati jedna drugu o svim izmenama u vezi sa navedenim 
ispravama i staviće na raspolaganje diplomatskim putem specimene novih putnih 
isprava pre njihovog zvaničnog uvođenja. 
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Član 6. 

 Svaki spor koji nastane u vezi sa tumačenjem ili primenom ovog sporazuma 
rešavaće se prijateljski,  diplomatskim putem između Strana.  

  

Član 7. 

 Svaka Strana može, zbog održavanja javnog reda ili javnog zdravlja, u 
potpunosti ili delimično, privremeno obustaviti primenu ovog sporazuma. 
Obaveštenje o privremenoj obustavi se mora poslati drugoj strani diplomatskim 
putem.  

 Svaka strana će postupiti na isti način i kada se privremena obustava 
okončava. 

 

Član 8. 

 Ovaj sporazum može se izmeniti uz obostranu saglasnost Strana, razmenom 
nota. 

 Izmena Sporazuma stupa na snagu pod istim uslovima kao i na način kako je 
predviđeno u članu 9. ovog sporazuma.  

 

Član 9. 

 Ovaj sporazum se zaključuje na neodređeno vreme i stupa na snagu trideset 
(30) dana od dana prijema poslednjeg obaveštenja, dostavljenog diplomatskim 
putem, da su ispunjeni uslovi za stupanje na snagu predviđeni unutrašnjim propisima 
Strana. 

 Svaka Strana može da otkaže ovaj sporazum u svako doba, pod uslovom da 
o tome obavesti drugu Stranu, diplomatskim putem. U slučaju otkazivanja, Sporazum 
prestaje da važi 90 (devedeset) dana kada druga strana primi obaveštenje o otkazu. 

 

 Sačinjen u Beogradu, dana 28. jula 2022. godine, u dva originalna primerka, 
svaki na srpskom, francuskom i engleskom jeziku, pri čemu su svi tekstovi jednako 
verodostojni. U slučaju razlike u tumačenju, merodavan je tekst na engleskom jeziku. 

 

         ZA VLADU                                                                         ZA VLADU 
REPUBLIKE SRBIJE                                                      REPUBLIKE GABON                                 

 

                                       
Nikola SELAKOVIĆ    Michaёl MOUSSA - ADAMO 
ministar spoljnih poslova    ministar spoljnih poslova 
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Član 3. 

 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije – Međunarodni ugovori”. 

 


